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Sserkesztövel értekezni lehet min­
dennap 11 és 12 óra között. — 
A lap szellemi részére vonatkozó 
minden közlemény M a r g i t u l  

J ó z a e f  szeikesztö nevére 
küldendő. MURAKÖZ

Fisehel Fiilöp könyvkereskedése. 
Ide küldendők az előfizetési dijak 

nyiltterek és hirdetéssé.

Hirdetések jutányosán számíttatnak.

MAfiVAR és HORVÍT NYELVEN MEGJELENŐ TÁRSADALMI, ISMERETTERJESZTŐ és SZÉFIRODALMI HETILAP.
M e g j e l e n i k  l i e i e i i k i n t  e g j s z e r :  v a s á r n a p .

A »Muraközi tiszti önsegélyző szövetkezet«, a »Csáktornyái takarékpénztár«, a »Muraközi 
takarékpénztár« sat. hivatalos közlönye.

Előfizetési érák:
Egész évre . . . .  4 frt
Fél évre . . . . 2 frt 
Negyed évre . . .  1 frt

Egyes szám 10 kr.

Hirdetések még elfogadtatnak!
Bndapesten: Ooldberger A. V. éa 
Eckstein B. hird. Írod. Bécsben: 
Schalek II., Dnkes M., Oppelik A., 
Danbe O. L. és társénál és Herndl.

Brünben: Štern U. ,* •

NyiJttér petitsora 10 kr„

Hogy óvakodjunk a tildővésztöl ?
(Folytatás és vége.)

tehát a tudővészre való hajlan­
dóság testünkben ki ne fejlődjék, mindent 

•meg kell tennünk arra, hogy egészségünket 
ápoljuk, testünk erejét fentartsuk. Ezt pedig 
úgy érjük el, ha tiszta, jó levegőben, jó la« 
kásban, kellő élelemmel, jó vízzel, nem túl­
ságos sok munkával, de nem is henyélve, 
testünket tisztán tartva s az alvásnak, pi­
henésnek szentelt időt korhelykedéssel meg 
nem rövidítve, éljük életünket.

Különösen nagy gonddal kell őrköd 
nünk e tekintetben gyermekeink felett Ha 
ezeknek táplálása hiányos vagy nem czél- 
izeril, ha lakásunkban nem elég jó a le ­
vegő, kiváltképen, ha a gyermekek lakóhelye 
nedves, dohos, (a milyenek nagy városokban 
főként a pinczelakások, falukon pedig a 
földbe ásott pulr.k, vagy az olyan kisab- 
laku sárházak, melyekben az ágy alatt pe 
nész terem), ha testök, ruházatok tisztítása 
el van hanyagolva, akkor nagyon gyakran 
kifejlődik bennök az úgynevezett görvély 
Az ilyen görvélyes gyermek rendesen sápadt, 
vézna, bőre átlátszó, vékony, nyaka vastag, 
mi a mirigyek megduzzadásának követke­
zése, szeme c?ipás, (a kötőhárlya s a szem 
héjszélének gyuladása miatt), ajkai duzzad­
tak, nfha csont*» máskor bőrbetegségek

gyötrik, igen sokszor fekélyesedéssel. Ez a 
beteges állapot, ez a senyvesség igen gyak­
ran a később kifejlődő tüdővész előposlája, 
mindenesetre pedig ha nem ugyanaz, de a 
gümőkórral felette rokontermészet ü nyavalya. 
Sokszor szomorú örökség a szülőkről, ha 
azok gyenge teslüek, betegesek, nagyon öre­
gek vagy iszákosak, de még gyakrabban 
annak a következménye, hogy jó levegő, 
jó és helyes, tápláló koszt vagy jó lakás 
nem jut a gyermeknek osztályrészül.

Fődolog a tüdővész kikerülésére tér 
mészelesen az, hogy vigyázzunk magunkra, 
ha tüdővészes emderekkel kell érintkeznünk. 
Ha közelről beszél velünk, mindig arczunk- 
ra, ruhánkra fujhat egy picziny csepnyi pö- 
köt s azt később megszáradtán, p r alakban 
tüdőnkbe szívhatjuk. Ha vele csókolódzunk, 
ránk tapad mérgező köpjéből valami. Ha 
kezet fogunk vele, csak úgy lehetünk bizto­
sak arró1, hogy nem tapasztott ránk kór 
anyagot, ha épen akkor mosta meg k zét.

Hogy az ilyen, minden vigyázat nélkül 
való közeli érintkezés veszedelemmel jár, 
azt az élet számos példával bizonyítja. Ki 
ne tudna eselet arra, hogy ha egy család­
ban valaki lüdővészben megbetegszik, azt 
nemsokára a család egy másik tagja kö­
vette A férj után sorvad el az asszony, az 
asszony után az ura Ezt a közeli érintke­
zés, s a beteg vigyázatlan ápolása okozza.

Távol legyen, hogy valaki azt vegye

ki soraimból, hogy a tüdővészben szenve­
dők ápolása elhanyagolandó. Egyátalában 
nem. Az, a ki betegének gondozásában nem 
elég serény, isten és ember előtt bűnt kö • 
követ el, mert meglehet, hogy épen az ő 
hanyagsága következtében áll be a beteg 
korai halála De az ápolónak vigyázni kell 
tudni a maga egészségére is, különös gond­
dal kell lennie arra, hogy a betegaől vélet­
lenül testére vagy ruhájára tapadt szeny, 
nyálka vagy a beteg bármely váladéka le- 
tisztiltassék s megsemmisittesék.

fta ugyan balhit az, hogy csak az sze­
reli és ápolja igazán betegét, ki azt folyvást 
nyalja, falja és a vele való érintkezésben 
nem követi a tudománynak azokat a taná­
csait, melyeket az ilyen alkalmakra megszab.

Mint az eddig mondottakból kitűnik, a 
tüdővész mérgének kutforrása maga a be­
teg, különösen pedig a beteg köpje, mely 
megszáradva, por alakúvá válik, a levegő­
ben elterjeszti a betegség fertőztető csiráit.

A tüdő vészes beteget ennélfogva figyel­
meztetni kell baja ragadós voltára.

Sokan azt hiszik, hogy ez lelketlenség. 
De mikor az ember ezt gyöngéden meg­
mondja a betegnek, egyszersmind hozzá 
kell tennie azt is, — a mi szent igaz, h i - 
s z é n  s o k  p é l d a  igazolja, —  hogy az 
ő nagy bajából ki lehet gyógyulni.

A figyelmeztetés arra való, hogy a b e­
tegek ne köpködjenek szerteszét, ne köpje-

1 „Mnaku“ U n ií ja

A muraközi nép lakodalmi 
szokásai.

Irta : G ö n r -z i F e r c n c z .

If i .

Midőn az ennivalók nagyjában elkészülnek, 
a lakodalom czéljaira használandó szobát kezdik 
rendezni. Hosszú asztalokat, lóc/.ákat a egyszerű 
deszkákat szereznek bo ; a szoba falait ez alka 
lomra vásárolt különféle szinü ki vagdalt papí­
rokkal, fenyőágakkal, borostyánnal és szalagokkal 
díszítik.

Esküvő előtti nap estéjén a meghívott ven­
dégek közül többen vacsorára gyűlnek össze a 
'akodalmi házba Számukat az olt foglalatoskodó 
asszonyok s a már ilyenkor megjelenő zenészek 
is emelik.

Alsd-Muraközben az esküvői induláshoz ke 
vés szertartás fűződik ; annál több a nyugoti 
részeken, hol a vőlegényi házhoz már szürkület­
kor ö'szeverődik a násznép. A lakodalmi zász’ó 
a kályhához támasztva, a pisztolyok megtöltve, 
a zenészek játszásra készen várják az indulás jel­
zésit. Előbb az egy pár falatból álló reggelivel 
végeznek, azu'án hujjogatás, lődözéa, zene s ék­
telen zsivaj mellett mozognak előre.

De hová, merre ? mikor nincs menyasszony. 
Előbb öt kell megszeretni, tehát rajta, a meny­
asszonyi házhoz I Ott azonban nem valami könnyű

dolog m e g k e r i t e n i ,  különösen az olyan hebe­
ken nem, hol m o j g á t  szokás állítani, mert elő­
ször ennél gyűl meg a bajuk. A mojgát lehetőleg 
magas és vastag fenyőfából válaszszák s azt a 
kapu mellé mélyen a földbe ássák, (ltt-ott házra 
v.igy fára kötik.) Tetejére kendőt, bort síb. ag­
gatnak. Midőn a vőlegény násznépe reggel a 
menyasszonyért jő, hogy esküvőre vigye, addig 
nem eresztik a házba, mig pénzbeli alku után a 
násznagy azt le nem vágja. Az alkuvás sokáig 
tart, mert a kért ár ezreken jár. Ez alatt a ház­
beliek, hogy a levágási munka már alkuvás köz­
ben megkezdődhessék, különféle vágó (?) eszkö­
zöket szolgáltatnak a vevőfél kezébe: seprűt, 
botot, lapáiot, kapát, tőt utolja felé egy sokkal 
veszélyesebb eszközt is, valami rozsdás tompa 
fejszét. Ezekkel próbáljak a násznép egyes tagjai 
a mojgát leteriteni. Hiába való erőlködés ! Mig a 
násznagy ki nem alkudja s az árát le nem fizeti, 
arra va'ö fejszét nem nyerhetnek. Végre, ha a 
násznagy a mojgát levágta, bebocsáttatást nyer­
nek az udvarba.

Hátra van még a menyasszony elökeritése. 
Ez sem megy könnyen. A vőlegény elöljárói ko­
pogtatnak az ajtón. „Ki az, mit akar ?“ kérdik 
a menyasszony bonn levő felei „A három ki­
rályok!" felelnek rá a kívül ál'ók. „Idejöttünk, 
mert ebbe a várba mutatott a cűllag és mi a 
csillag után jöttünk.■  (Hegyvidéken a künnlevök 
felelete : „Jó barátok, keresünk egy elveszett bá 
rányl “) Az ajtó megnyílik.

— No, édeseim, ha a cuilag itt van, keres­
sétek meg ! .. A násznép a szobába lép a kez­
denek a menyasszony után, ki a hátsó szobá­
ban van, kérdezősködni. Erre egy 10 — 12 éves 
gyermeket vagy öregasszonyt vezetnek elő z 
kérdik :

— Ez-e az igazi csillag ?
— Nem ez az igazi, nem ez a mi vőlegó 

nyünk párja ! — hangzik a válasz.
Elövezetik a nyoszolyóasszonyt, nyoszolyó- 

lányt is, talán közöttük van az igazi csillag. 
Mind a keltő hasonlít hozzá, jegyzik meg, de 
egyik sem az „igaziu.

Vég e az egytk násznagy indul el a meny­
asszonyért. Be akar lépni a „menyasszony va- 
rábau, de a szakácsnő, ki egy darab fával kezé­
ben az ajtónál ül, nem ereszti be. A menyasz - 
szonyért fizetés jár. Kezdenek alkudni. Az ár 
nagy: négyezer forint, Kétezerén áll az Ígéret. 
E'végre háromezer forint (30 kr.) lefizetésével 
veinek véget az alkunak. Ezzel a menyasszony 
szabad. Nagy dicsőséggel vezetik a másik szobába 
s most is megkérdezik a vőlegény teleit, hogy 
ez-e az igazi csillag; mire a násznép öröm- 
rivalgással kiállja : „Ez az igazi, ezt kerestük, 
ez hasonlít a mi vőlegényünkhöz !tf

ekkor az első násznagy (starešina) előlépve, 
beszédet tarl. Elmondja, hogy egy négyszögletű 
keriben (mely alatt az illető menyasszony lakó­
helyét érti) több fejlő rózsát láttak, melyek közül 
egy a vőlegénynek nagyon megtetszett s azonnal 
le is akarta szakítani. Ö (az elsönásxnagy) azt 
tanácsolta neki, hogy azt ne tegye, hanem e he­
lyett menjenek a „várba", a ház urához, tudassák 
vele óhajukat s kérjék : szolgáltassa kezükbe az 
illető rózsát. A rózsát — hála Istennek — meg­
nyerték ; a neve: N. Továbbá bibliai képeket 
használva. Krisztus utolsó vacsoráját, Tóbiás fia 
a a kánaáni menyegző történetét beszéli el, » 
vonatkoztatja a jegyesek-, a násznép- s a lako­
dalomnál előforduló egyes jelenetekre. Figyel­
mezteti a násznépet s a vendégeket, hogy illően 
viseljék magukat. „Ki veszekedni akarna, vagy
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Obraane ae poleg pogodbe I (ki 
račnnaju.

Angel čuvar.
Pripovesti o odvrnutih nesrečah, kak 

je ovo ili ono diete u vodu opalo, za po 
vódi dopiavavavái se trček rukami zgrabilo 
i ovak oslobodjeno od vtoplenja, van zvlečeno 
bilo; ili kak je negdo pred vrati Stacuna 
stal, (kaj se je baš meni u Solnogradu 
godine 1865*e dogodilo) a bik vodjeni u 
mesnicu se je svojim mesarom iztrgnul te 
vduž po vulici pričel sp ignjenum glavum  
te rogi naprvo, biežati; sve se je pred 
njim razbežalo, a on jeden, koj je pred 
štacunom stal skoči u štacun i zapre *a 
sobom vrata. —  Bik odbeži mimo štacuna, 
a pri krovu gore četverokatne kuče se odlupi 
komad zida te strašnom silum padne dole 
pred štacun baš na ono miesto, gde je on 
jeden malo prije stal, koj je pred bikom 
u štacun skočil.

Sve ovakove pripovesti se tak navadno 
čuju, da bi Človek mislil, ovde Angel čuvar 
nije imal nikakovog posla. Sve se je onak 
naravski sbilo, da oni koji doAngela čuvara 
malo ili nikaj nedrže, bi mogli reči : ta 
kovoga kaj se more i onem dogoditi, koji 
se cielo beto za Angela čuvara ne brinu, 
—  dapače niti ga nevieruju. Ovakovim ja  
velim, da Angel čuvar svoju pomoč nemora 
baš na čudnoviti ili vrhunarovski način 
pružati. Samo u riedkih slučajevih se dogodi, 
da on koga na vrlo čudnovati način od 
predstoječe mu uesreče, koju ov niti nesluti, 
obrani.

Takov jeden slučaj mi je jedan doetor

juriš, koj je bil kakti činovnik u službi, 
ali je sad več a penziji, pripivedal On je bil 
prije dužeg vriemena u niekom malom 
varošincu kotarski sudac, tu su činovniki 
svaki dan na večer se u stanovitoj pivari sasta 

ja lit e  sa si spominjajuč, pužeč i pivo pijuč 
— ali mkada preko mere vrieme kratil .Ovak  
su i jedne večeri u novembru liepo skupa 
sedeli; vani je bila zima, a tim je bilo 
vugodnija topla soba.

Okolo desete vure se naš doetor stane 
te otide domov spavat, ostala gospoda su 
se dalje zabavljala. Zamotan u svoj kepenjek 
ide ovak po vulici proti domu, te se niti 
puno neogledava. Sad na jedan krat polukne 
mesečina iza oblakov te razsvieti ulicu.

Naš doktor se jedno malo sad sim 
tam ogleda, te na drugoj sirani vulice za­
pazi baš jednoga takovoga iti' kak ja on 
sam. Drugač ob ovoj vuri i po zločestom 
vriemenu nije bilo nikoga na vulici vi­
deti* On sad prem'šlava toga čovieka malo 
bolje te vidi, da je ba> tak oble'en, kak i 
on sam, da sve onak dela, kak i on ; 
dapače kad ga je u obraz poglednul, bilo 
mu je, kak da sebe u zrcalu vidi. —  Je , 
tko bi to mogel b iti?

Doctora je obhadjala guskina koža — 
on je u strahu pred svojim kipom —  on 
je strahu pred svojim kipom — on bi rad 
bežal, ali mu ide tak, kak onomu, koj serja 
da beži, a nemre nikam zaj ti —  doetoru 
se je činilo da ima olo o u nogah, on 
nemre niti korakučiniti. Najčudnovitije je

tó, da on, na drugoj strani takaj nikam 
nemre, jer stoji na miestu kakti prikovani. 
Teda negda dojde u doetorove noge život 
te on počme bežati kaj ja igda mogel i kak 
da je nekaj vkral. Ali on drugi je takaj 
oživel te beži baš tak hitro kak i doetor, Tak, 
to je sad fino — Kaj bu sad načinil ?

On beži dalje te dobeži do svoje hiže. 
On hoče odpreti vrata te je zatim svojemu 
pajdašu pred nosom zatrupiti, ali stoga 
nebu nikaj. On drugi je b«l fletneši pak je 
on tak zn jim napravil, kak je ov hotel 
»•onim napraviti.

Sad je doetor stal pred vrati, le mu 
je volja posve prošla o svoj stan iti. Kak  
je tu vani stal, čuje svoju gazdaricu pitati, 
jeli bi mu večerju donesla ; taj čoviek je 
moral „ J e M reči, jer je taki zatim videl 
oblok od svoje sobe razsvietljen. Sad mu je 
opet srdčanost došla, te je hotel videti, kaj 
bu stoga i kak bu se to dokončalo.

U  to ime splazi na polag hiže stoječe 
drevo te kroz oblok gledi u svoju sobu, 
gde vidi, da se je t j  stranjuki čisto po 
domači napravil i to baš onak, kak je on 
sam bil navaden. T akodjerje hodil po sobi 
gore dole, kak da bi se bil od njega navčil. 
Skoro zat»m donose gazdarica večerju, metne 
ju na stol te sa navadnim pLahku noč žel • 
jim* —  otide, kak da je to njezin gospon.

Medjutim nepoznani, kak se je činilo, 
nije bil gladen jer on vzeme svieču i otide 
u drugu sobu, gde je doetorova postelja

Z A B AV A . vu velikim lepim gradu, a siromak tu maloj 
podrtoj kolibici Nu srait niče nikakovc 
razlike med bogatošom i siromakom, i tak 
se je pripetilo.

N e b o  i p e k e l .
— Pripovedka. —

Bilo je protuletje. Zemlja se premenila 
s novim kepenjkom bújnom zeleninom, vu 
ko joj se nakadja. Svake vrsti cvetja i rumeni 
ru žicah.

Pon zrak je vogodne duhe, po šnmah 
i po gajevib čuje se mili glas tičice peva- 
čice. Kam  goder se s okom obrne človek, 
posod vidi vu Življenju radosti i ve­
selja.

V o to vreme, da se je sve zbogom stvo- 
rena priroda priporodila, bila na novo živ 
ljenje, a siromaški človek pnn radosti i ve* 
selja, najmenje se nazmisli vu tem vugoduem 
času na smrt, ali smrt negledi najlepšu doba 
leta, niti človečanske radosti niti mladog 
niti 6tarog. A  najmenje pak bogatsša ali si­
romaka, ona sve nemilosrodno pobira.

Vu to vreme išli su dva potniki po 
nebeškim potu, siromak tak kak bogataš, 
obedva su stanovali za ž vlenja vu jeduoj 
isto J vulici, jeden poleg drugoga. Bogatoš

Kad su obédva vu isti čas vumrli, tak 
su obedva koračili jeden poleg drugoga 
proti nebesim. Ali put je sve strašueši počel 
postajati, tak da našega bogataša počel 
krvavi znoj pobijati. Je r  je bil debel i 
nedušliv a k tomu za živlenja nije nigdar, 
tak daleko peflice išel kak vezda. I  zato je 
zaostal od zadi siromak, koj je došel prvi 
do nebeških vrat. Vrata su bila zaprta, 
pak se nije podufal kučiti. Več lepo sije 
sel ua klup pred nebeškimi vrati, misleč 
vu sebi: PuČekal bum tu bogataša dok 
dojde, morti bude on kučil, pak nam onda 
odpieju obed vem.

Po dugim vremenu teda negda dovleče 
se i bogatofl, al kad s pazi da su vrata 
zaprta, počne silno lupati po vratih i zvati, 
da mu odpreju.

Onda dobeži sveti Peter, odpre vrata, 
pogledal je obedva, obrnul se je k bogatošu,' 
pak mu v e li;

To si sigurno ti bil kaj sc nesi mogel 
včakati, dok se ti vrata odpreju, nego si tak 
naglo halabučil, jer i onak smo od tebe ni- 
kaj lepoga ne čuli, dok si bil na zemlji.

Onda se bogataš jako ponizil, nu Peter 
pruži ruku siromaku, da sc nepreplaši, 
unda reče :

Dojditc obedva vu predvorje, tam se 
budemo dalje spominali.

Oni su došli nutri, ali tu nije jo*če 
bilo nebo, nego veliki prostran dvor, vu ko- 
jem su vodile punu zaprtih vratin a ro’eg 
stene su namcščeue klope.

Odpoč nite sc ovde malo, — reče Peter, 
pak čekajte, dok opel dojdem 1 Nu ovo vreme 
si dobro upotrebite. Premislite si poleg volje, 
k»j budete Steli vu nebi, koj bude kaj hotel, 
ono mu se da, kaj si je sam telil. Premislite 
si dakle dobro, kad nazaj dojdem, povedali 
mi budete vašu želju, najte nikaj zabiti jer 
znvjte, da bude onda več prekesno. Toje 
zgovoril i s tem je odišel.

Kad se za nekoliko vremena povrnal 
pak jo zapita, jeli su si premislili, kaj budu 
si želili, da jim tak bude u večnosti. Skoči 
bogatoš, ter reče, da si želi veliki, zlatni 
grad, da bude lepši nego ga ima sam kralj, 
i svaki dan jela povolji, sve kaj jenajfbteŠe 
i najbohe. V jutro čokoladu, u polne svaki 
den pečenku. Teletina šahtom, pak onda 
kiselo zelje slaninskom mesom, klobasice i 
kolače, to ja želim. Na večer svak dan



»Mi idemo s-tobom, hodi znami —  mi 
hočemo iti gledati, kakovo je to strašilo", j 
vele oni.

„Idite slobodno ako hočete, ali ja danas 
više neidem niti za nikakovu plače doma", 
odgovori on.

„No tak idemo mi sami" — odgovore 
oni — „a ti se leži ovde u postelju, jer i 
onak zlo van zglediš, kak da si betežen, a 
sutra te več dojdemo poglednuti, do toga 
ti bu več bolje. Doktor si u oštariji legne 
U postelj, i več je sunce kroz oblok u sobu 
svetilo, kad se je u jutro prebudil, te si 
zaiudjen oči tri, jer nikak se nije mogel u 
prvi hip znajti, gde je.

Sad mu je stoprv ciela stvar od prijaš 
njeg večera na pamet došla te on veli u 
se b i: „ J a  sam ipak znatiželjan, kaj je to 
snočka bilo." Dok si m  tak misli, kuči 
netko na vratih i dva prijatelja stupe u sobu, 
idu k postelji, pruže mu ruke te ga pitaji, 
jeli mu je danas dobro ? Oni 8l| to pitanje 
tak čudnovito postavili, da ih je doktor ves 
začudjen gledal, nu jer nLu dalje ni$t go ­
vorili, stane se te se obleče.

„A li to je ipak čudnovita stvar bila 
snočka" —  veli on, dok se je oblačil. —  
Prijatelji samo skrenu spleči pak su tiho

K ad se je oblekel, idu dole u krčmen- 
sku sobu, tam su ga več ostali prijatelji 
čekali. Svi su se držali ozbiljno, svaki mu 
je ruku stisnul-

„K a j to znamenuje ?* zapita on. Nitko 
mu neodgovori.

„Jeli ta žena obnorela" — misli si on 
— a ona se je od veselja razplakala. — 
„K aj vam je za miloga B o g a ?" zapita ju 
on. Ali ona si samo suze briše a neodgo- 
vara ništ —  ona samo na njegovu spaval- 
niču misli. — On sad ide sa prijatelji u 
svoju sobu- — U pr voj sobi nije nikaj iz- 
vanrednoga, ali kad hoče vrata od svoje 
spavalnice odpreti, nemre ; —  on porine 
vrata svum silura i ima kaj za videti. 
Prosnice od spavalnice su se dole zrušile, 
te ako bi on bil one noči domaj spal, 
danas bi bil mrtav, jer bi ga trami bili 
zatukli.

Dugo je tu nepomično stal i gledal 
ruševinu. Od njegove postelje nije bilo ništ 
videti, sve je bilo sasuto prosnicami, koje 
su se srušile.

Na kakov čudnoviti način bil je od 
smrti oslobodjen ! Tko je on ofajstveni ne- 
poznanac mogel biti ? Samo njemu se je 
mogel zahvaliti, da ove noči nije bil vubit. 
Neima dvojbe, da je to bil njegov angel 
čuvar, koj je njegovu spodobu na se vzel 
ta lim njega odvrnul, da se nije ufal u 
svoj stan spat iti. Njegovoj gazdtrici pak 
se je činil, kak da je njezin gospon. Na 
štropot rušečih se prosnic je ona prestra­
šena van iz kuče izbežala te se na ves 
glas pričela plakati. U  tom vriemenu su 
došU njegovi prijatelji k hiži, te sa ju ba- 
triveli, da njezin gospon nije doma, jer je 
nazad došel u oštarlju i sad onde 
spava.

Svi su sad tu zapanjeni stali, samo

doktor je opal na kolena i Bogu zahvalil, 
da mu je na ov čudnoviti način življenje 
občuval. —

Em. Kollay.

K A J  J E  N O V O G A  ?
Vu Budimpešti 12. juliuša.

Po konačnih dispozicijah doilo bude N j. 
Vel:čantvo 16. septembra po poldan vu Kiseg, 
gde bude drugi dan prjim&lo depntacije. Po 
poldan došel bude i cesar Vilim i saski kralj.

Nadvojvoda lajtnant.

Nadvojvoda László, sin nadvojvode Jožefa, 
imenovan je za lajtnanta vn 37. regimenti 
nadvojvode Jožefa. Imenovanje je telegrafički 
dojavljeno nadvojvodi iz Zella am See, gde 
se je nalazilo. kak je poznato Njegovo V e ­
ličanstvo. Mladi se je nadvojvoda, van redno 
obedoval, odmah monarhu zahvalil na odli­
kovanju. Nadvojvoda ostaje radi svojih študijah 
i dal,e vu Budimpešti. On je i po ranga i 
po Ijetih najmlajši oficir nage vojske, ar je 
istom 17 ljet star.

Nasljedniki Matuzalema.

Vn jednom nemškom lista (novinah) po­
kušal je dr. Baas da sabere podatke o osobab, 
koje sn doživele visoka dobu. Neobziruči se 
na sičdnji včk/ za koji nam menjka sigurnih 
svedočaostvah, to se vu prvom redu kak naj- 
stareša osoba novele dobe mora spomenuti 
Francezkinja Marija Riou, koja je vumrla ljeta 
1838. vn dobi od 158 ljet. Bila se je zev- 
sema osušila i sgrbav.la, ter je napokon vaganta 
samo 42 funta, —  Druge osobe ostale sn do 
svoje najvekše starosti zdrave i č le. Antun 
Ju -ič  m  Mostam idei je još kad je bil 130 
ljet star vsaku nedelja dvó vure daieko vu 
cirkvu. L . Ivanov, koji je ovoga ljeta vumrl 
vu Petrogradu, bil je jog tri meseca pred 
smrtjum nadarkivarom ruskog glavnog štopa, 
a ipak je doživel 110 ljet. —  Va Jeruzalemu 
vumrla je lani 114 ljet stara armenska opatica. 
koja nije 98 ljet izišla iz kloštra. Spomenka

friškn veőerju. N.idalje želi lepi naslonjač i 
svilnu zelenu balju pak novine. Sveti Peter 
najpozabiti svaka jatro novine mi poslati, 
kaj hudem bar znal, kaj se na zemlji do 
gadja.

Peter ga se žalno pogledal, malo v tilinc 
na zadnje ga zapita : Drugo si nrželiš ni­
kaj ? O kaj pak! Požuri se brže-bolje bo­
gatoš, penfz, penez, puno penez, sve škrinje 
i svi hambari da su puni zlatnimi cekini.
Tuliko penez očem, da je nam mogel pre 
brojiti.

Sve to budes dobil odgori Peter, samo 
hodi zmenom. Pak odpre od vnogih zaklenje­
nih vratih jedna, i odpelja bogatoša v pre­
lepi grad, ves je bil od zlata, tak kak si je 
želih Pokazal mu je sve.

Odide Peter, pak s jakom klučenieum 
zaklene vrata od grada. Bogatoš obleče si 
balju od zelene svile, sede si vu naslonjač, 
počel je  jesti i piti, koliko je samo vn njega 
moglo, a kad se je najel, zel bi vn ruke 
novine, pak bi čital. Svaki dan je išel vu 
pivnicu da se mu oči napaseju na vnožinim 
penez.

Tak je prchadjalo leto za letom, prešlo 
je dvajsti let, petdeset i sto let to je proti 
večnosti samo jen trenutek, a naš se bogatoš 
zasitil svega.

Prednril se mu jo zlatni grad, pečenka 
klobasice. Svaki dan su hujše več nesu za- 
vživati! Vu tem je nebilo tak, nego se je 

on več svega zasitil. Pak novine več rad 
rečitara počel je sam sobom govoriti. Več 
mi je eve jedno, kaj se na zemlji dogadja 
Nepoznani više ni jednoga jedinoga človeka. 
Moji su znanci svi več pomrli. Ljndi, koji 
vezda živiju moraju biti nekakvi prevzetnjaki. 
Počimleju takove bedastoče i brblaja takove 
neslane stvari, da so človeku grusti, kad to 
čita. Nato v tihne i počne zevati, več mu 
je bilo grozno i odurno.

Za malo vrome počne opet ; z mojemi 
silnimi penezezi neznam, kaj da počnem.

Čemu je imam ? Kopiti ovder nemrem 
nikaj.

Neznam* kak sem mogel biti bedast, 
kaj sam si penezo vu nebesih poželel I Ouda 
se stane, odpre obloke i gleda vnn. Nu ako 
prem je va gradu bilo jako svetlo, a vuni 
pak je bilo tak krnica, kak vu roga, krnica 
da neje bilo moči prsta pred nosom videti, 
dan i noč, od leta do leta navek krnica, 
k tomu sve tiho i mirno, kak na groblja. 
Zatvori opet obloka i sede si vn svoj na- 
sloujač, a ovak svaki dan jedenpat ili dva- 
put pogledal je vun ali nije nigdar nikaj 
videl niti čal. Nikakove premenjbe, svaki

dan jednako vu jutru čokolada, opolne ista 
Pečenku, telentinu ialatom, klobasice, kiselo, 
zelje slaninskom mesom, pak kolače, dan na 
dan navek jednako. To mn se je jako pre- 
grustilo, ali si pomoči nije mogel.

Za jezero let opet dojde sveti Peter 
da vidi bogatoša.

No kak se ti vidi ? Zapita ga Peter, 
stal je pred bogatoša.

Bogatoš pun srditosti odgovori : Kak se 
mi vidi ? T i još pitaš, kak da nebi zn al! 
Zlo, zlo, nesem ni najmenje zadovoljen. 
Neznam sam, kak sem ja jezero let mogel 
podnesti. Niti kaj vidim, niti kaj čujem, niti 
mene što vidi, niti ja koga, k meni nišči 
nedojde se spominat- Tak vn samoči živeti, 
to je jako grdo i odurno, Sve je laž, kaj se 
pri poveda od neba i njenih lepotah. Sve 
je laž, vezdaj sam se barem sam oavedočil, 
da je sve bajka. To vaše nebo neje vredno 
niti plésnivoga boba !

Peter ga začudjeno pogledal i reč 3: 
Čini mi se, da ti nesrečni človek neznaš gde 
si ? Mislil da si vu m b i ; kaj bi bil tam ? 
ti si vu peklu. Sam si si pekla telil. O r  
grad ti je jeden del pekla.

V u peklu? Opet ova bogataš prestra­
šeno. To ni je istina, ovo neje pekel* Pak



gde su vragi željeznimi rasuhami, gde je on 
večni egenj, gde se peklenske duSe žgeju. 
Gde su oni kotli, napuujeni sraolom i oljom 
vu kojih proklete kuhaju,

MisliS — reče Peter, da i vezda greš­
nike žgeju kak su negda ? To ti se več de­
nes nedogadja. A li ti si vu peklu veruj, mi 
i priličoo gliboko vu peklu, da te žalujem. 
Povremenu budefl se i sam osvedočil.

Onda ae bogatoš ves prestrašen zrnši 
vu svoj našlo njač, pokrije si lice z rukami 
i počno gorko plakati i javkat*. Vu peklu, 
vu peklu sem ja nevoljni grešnik ! Ja j  
meni grešniku dego bude trpeti ?

Peter odpre vrata i odide, a kad je iz 
vuna vrata z velikom železnom klučenicom 
zaklenul, čul je gde bogata* podjedno na- 
reče : „\  u peklu, vu peklu, sam ja nevoljoi 
grešnik. Ja j meni grešniku dugo bude trpeti ? 
I  opet je prešlo sto i sto let, a bogatašu se 
tak dugo vreme činilo, da si predstaviti nije 
mogel.

Kad se je i druga jezerka spuaila ve 
doide opet Peter. A h l zakriči bogatoŠ, jako 
sam želel ja tobom ! J a  sem jako tužen ! 
Pak kaj bum ga navek tu ostati moral, črez 
čelu večnost? Za m»lo vreme zapita opet, 
Peti a. Sveti Peter, kak je duga več­
nost ?

Peter mu odgovori: Da još deset 
jezero let mineju, onda se pak znovič počne 
večnost Kad je začul bogatoš, s pusti glavuj

na prša, počne se gorko plakati. A  Peter je 
stal mu za hrbtom i brojil je njegove suze, 
pak kad je videl, da jih jo tulűo, da bi mu 
segurno dragi Bog odprostil.

Hodi ja ti nekaj lepoga pokažem ! Na  
najži je jedna luknjica, i črez nju budiš 
malo mogel poluknuti vu nebosa !

Onda ga odpelja ra hižje. Kad eu došli 
gori, ravno je z nebesab trag črez luknjicu, 
Petru vu glavo se vuprl. I b gatofl Je mislil, 
da Petrova glava s plamnom gori. Jeli je 
to iz pravoga neba, zapita bogatoš dihčuč 
od straha. Jest, odgovori Peter, — vezdaj 
gledi črez ovu luknjicu! Nu luknjica je bila 
malo više na steni, a bogatoš nije bil tak 
veliki, da bi črez nju mogel lukati. Moraš 
se jako pretegnuti i na prste podiči, reče 
Peter. Bogataš se napinjal kak se je najbolje 
mogel, tak dugo, dok je mogel črez nju 
lukati. I  mogel je za istiuu videti vu 
nebu.

Tu je sedel dragi Bog na svojem zlat­
nino, prestolju med oblakami i zvezdami vu 
svojoj zmožnosti i slavi, okolo njega angeli i 
ugodnici božji.

A b , zakliči bogatsS, to je ono lepo i 
divno, kak si na zemlji človek niti pomisliti 
nemore Nu reči mi ; gdo je ono, kaj dra- 
gomu Bogu pod nogami sedi ki je s hrbtom 
k meni obrjeo ?

Tuje on siromak, koj je poleg tebe na

zemlji stanuval i s tobom sim došel. K ul 
sam vam ono rekel, da si premislite, kak si 
želite vu večnosti, poželel si je taj siromak 
maloga stoljeka, da bu mogel dragomu Bogu 
pod nogami sedeti, pik ga licem u lice gle­
dat*. To je i zadobil, rano tak kak it 
svojega grada.

Izrekel je to sveti Peter, i od šel je 
stiha da ga je niti neopizil bogataš, on je 
navek zaéudjeni nanožaih prstih gledal Črez 
tu luknjicu i ne se je mogel sit nagledati.

Doduše bil je njegov položaj jako težki, 
jer je bila luknja prilično visoka, pak je mo­
ral navek na prstih stati, ali on je to dra- 
govoljno trpel, jer je ono, kaj je videl, bilo 
jako lepo.

I prešlo je opet jedna jezero let, dojde 
Peter zadnji put. Bogatoš je još navek stal 
na nožnih prstih i neprestano je lukal vu 
nebesa, tak se je zagledal, da ni je niti spa­
zmi kada je sveti Peter došel k njemu.

Peter dene mu ruku na pleča ter mu 
reče Tvoji grehi su ti oprošteni, ja to od- 
pelam vu nebo. T i bi bil mogel leži dojti 'U 
nebo, kak si došel, samo da nebi bil tak 
ohol. I  Peter odpelja poniznoga bogatoša 
nebo, a njegvomu rajskomu veselju neje bilo 
kraja ni konca !

D _____T.



Opet aldov Monté Carla.

Neprejde gotovo tjeden, da se nebi iz 
Monte-Carla javljala koja to katastrofa. No 
najnoveša vést prelazi vse, kaj smo ib vu 
zadnje vreme dobili. Vu tamošnjoj kartašnici 
zaigrala je mlada nekakva francezkinja.vdovica, 
1 črtal j milijuna fraukah. Zburkana s tim do 
obnorenja, zagatila je na to ovoje dvoje 
dčce, a za tim strelila sebe.

Odgrizel njoj vuho.

Vu Krajovi vu Rumunjskoj sbila se je 
nezdavnja familijarska drama, od koje govori 
ves svet vu Rumunjsko;. Neki mladi posjed- 
nik (zemeljski gospon) A . T. oženil je pred 
petimi Ijetmi Ijepu kčer dr. F .  Pokebdob 
su mladenci imali imetka, živeli su prež 
brige i luksuriozoo. Pred dvemi Ijetmi počeli 
su zli jeziki govoriti, da gespa T ,  ima druge 
rada itd. itd. Njezina puuica, koja je Jtajom 
stanuvala, ter se pokazala pravom punicom, 
pripazila je na nju, ter ju je zatekla nekog 
dana vu ljubavnom razgovoru s mladim Z , 
pak je povéda'a svojemu 6íq h . Za dve vure 
povrnul se on dimo, doletel je vu ženinu 
sobu ter prestrašenu ženu vgrizel za nos. 
Oblejana krvjuro, vikala je žena vu pomoč,
—  no prvlje nego li su stauari pritekli, ka 
nibalski joj je muž odgrizel vubo, ter ga vu 
svojoj bčsuoči pogutnul. Žeua leži pogibeljno 
betežna, a T . vu reštu.

Pobegel oficir.

Obskrbni oficir bosansko-hercg. pjeŠ 
bataljona br. 6. lajtnant Eduard Je ch l, po 
bégéi je 25. juniuša iz Beča, poklám kam 
je pronevjeril (potrošil) erarskib peuez vu 
svoti od 1046 for. —  Jechl, koma je 26 
ljet, rodom je iz Szabadke.

CréSnje i grozdje.

Iz Porenskc Hesenske javljaju : Vu na­
šem kraju loža se je ovoga Ijeta tak bujno 
razvila, da se vu vnogib goricah povoljuog 
položaja več vezda more najti zreloga grozdja.
—  Imamo auda rčdku godiuu. kad se na 
pijacu istodobno pojavlja pri i zadnji sal, 
čičštije i grozdje.

(Nekaj za kratek čas.
Raj znad gasiti.

U  niekum micetu se je jednoč pripetila 
nesreča — pripetil se je najmre veliki ogenj. 
Mésto je pričelo sve dalje goreti ; več je u 
ovoj ulici — več ona vulica gori. —  Nut 
nut več na pijacu gori, —  Bežte ljudi na 
pomoč, taki bu cirkva gorela. Ovakovi glasi 
su se izmed kričeče množine ljudib, koji su 
dtžli pomogat, čuli.

Špricalke sa ognjogasci su do&le iz Pre 
loga iz Cirkovljan, iz Goričan, iz Draškovca, 
iz Subotice, iz Podturna, zjednum riečjum, 
iz cieloga Medjimurj* na miesto nesreč*, te 
su delali, Spiicali, nosili, oslobodjali da sa 
svake hvale bili vriedni,

N a nekojih lužah su se več krovi zru­
šili i ogenj je po ognjogascih iliti vatrogascih 
bil na toliko svladan, da več plamna nije 
bilo videti, samo se je izpod ruševinah još, 
gde je ogenj ili bolje rekuč žerjavka tinjala, 
gusto i črno kadelo.

Nekoji od špricalke, kad su vidli, da je 
ogenj na pol svladan i nesreča odstranjena, 
skrali su se potajuo a krOmu te su onie 
svoje zmučeno i zasopljeno tielo z dobrum 
kaplieum krepili.

Najedan krat nahrupi ognjogasni vojvoda 
iz Podturna, koj je zpazil, da mnogi pri 
špricalki manjkaju, u ista krčmo, gde su ovii 
špricari liepo skup sedeli i pili,

„Jeli se tak šprica ? Vi grdeni !* —  
t  zagrmi na nje, čim stupi u sobu.

„N e , gospodin vojvoda* —  odgovori 
mu jeian. —  „Tak se gasi.a —

E. K .

Grleni nos.
Nekoj seljak, izmed tak nazvanih „bo- 

gateših" bil je rad više krat u družtvu, a 
jer pak je najviše družtva po oštarijah moč 
najti, to je on rad u oštarije hodil i krčme 
pohadjal. Pri takovih prilikah se je onda 
sajtlek za sajtlekom, kolba za holbom, polič 
za poličem zpražajuval, dok je pod večer 
naš seljak več nesigurnim korakom domov 
oddrukal.

Jerbo pak se je to danomice dogadjalo, 
to mu se je čez duže vriemena počel i nos 
črleniti te je k tomu čelo i lice onu farbu 
dobivalo, koju mi svi pod imenom „kufrasta" 
pri pijancih poznamo.

Jednoč je sa svojim kufrastim nosom 
opet dosel u družtvo svojih prijateljah, tega  
je jeden, koj mu baš nije bil najprij&teljski, 
pričel onak kakti tobož u šali dražiti, ali u 
istinu mu je bila namera ga srditi, te mu 
reče : „Sad je baš, kak čujem, pri kotlarih 
ciena za kufer poskočila, pak bi ti sad svo­
jega kufra pri kojem takovem kotlaru mogel 
za skupe novca prodati —  ha, ha, kaTu — ; 
stim se nasmije.

„E h  dragi moj“ —  odgovori mu kuf- 
rasti —  „N aj mi nikaj govoriti — ja sem 
baš ove dane bil pri kotlaru Strabiji, pak 
sem mu tu trgovinu ponudil, ali kad mi je 
on mojega tobo/njega kufra pogledal, je rekel, 
da je on svaki osel, koj to za kufer drii“ .

Naš šaljivd|ija se više nije smejal.

E. K .

H e n n e b e r g  Gr. (cs. kir. udvariszállitó) 
s e ly e m g y á r a  Z ü r ic h b e n , privátmeg- 
rendelöknek közvetlenül szállít fekete, fehér 
é« színes selyemszöveteket, méterenkint 45 
krlól 11 írt 05 krig postabér és vámmen­
tesen, sima, csikós, koczkázott és miniázot- 
takat, damasztot stb. (mintegy 240 különböző 
minőség és 2000 különböző szin éa árnya­
latban.) Minták postafordultával küldetnek. 
Svájczba c/imzett levelekre 10 kros és 
levelezőlapokra 5 kros bélyeg ragasztandó.
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